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7급공무원 외무영사직 제2외국어 중국어 대비

핵심어법 
 把자문

학습목표 : 把자문 파헤치기

【질문1】把자문(=将 jiāng)이 무엇인가?

【대답】

① ‘把’ 는 전치사(개사)다. 

② 문장에서 목적어를 도치하는 역할을 한다.  

【기본어순】 주어 + 부사/조동사 +         동사    +   목적어(명사)

    

 

【 把자문 】 주어 + 부사/조동사 + 把 +  목적어(명사) +   동사    + 기타성분

* 예문 : 

【기본어순】 妈妈         收拾      了      我的房间     
               주어          동사     기타성분     목적어

【 把자문 】 妈妈   把   我的房间   收拾     了     
               주어   把     목적어     동사   기타성분

【질문2】把자문은 왜 사용하는가? 왜 [주동목]의 어순을 [주목동]으로 바꾸는가?

【대답】

누가 무엇을 어떻게 해서 어떻게 만들어 놓았다

↳ 요 부분을 강조하고 싶어서 어순을 바꾸는 것이다.

   이것이 기타성분으로 나타난다.

【질문3】동사 뒤에 있는 기타성분은 무엇입니까?

【대답】

① 주어+동사+목적어 외의 것을 기타성분이라고 한다. 

② 동사 뒤에 오는 기타성분에는 동태조사(了.着), 보어(정도.결과.방향.가능.시량.동량)가 대

표적이다. 

③ 이 외에, 동량보어 一下와 같은 역할을 하는 동사중첩 등이 올 수 있다.
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【질문4】把(전치사)와 조동사·부사·부정부사와의 위치는 어떻게 되는가? 

【대답】

① 조동사(能，会…), 부사(已经，终于…), 부정부사(不，没，别…)등은 ‘전치사把’앞에 온다. 

② 동사와 목적어(명사)의 순서만 바꾸는 것이다.

<예문>  a. 我一定把这本书看完。나는 반드시 이 책을 다 볼 것이다

b. 我要把这本书看完。나는 이 책을 다 봐야한다

c.  我还没把这本书看完。나는 아직 이 책을 다 보지 못했다

【질문5】把(전치사)의 목적어는 아무것이나 다 되는가?

【대답】아니다.

① ‘把’ 의 목적어는 반드시 특정한 목적어이어야 한다. 

② 수량사로 되어진 목적어는 일반적으로 사용할 수 없다. 목적어가 무엇인지 알 수가 없기 

때문이다.

<예문>  我把一本书看完了。(x)

 我把很多书看完了。(x)

 我把那本书看完了。(o)

【질문6】把자문에서는 모든 동사를 사용할 수 있는가? 

【대답】아니다.

① 把자문에서는 심리활동, 인지, 존재, 상태를 나타내는 동사를 사용할 수 없다. 

(希望，喜欢，怕，讨厌, 知道，认识，以为，认为，感到，感觉, 是，在，有 등)

② 把자문에서는 일반적으로 동작 동사를 사용한다.

【질문7】把자문을 꼭 사용해하는 경우는 언제인가?

누가 무엇을 어떻게 했는데 (그 결과나 정도 등이) 어떻게 되었다라고 말할 때는 把자문이 

꼭 필요하다.

① 주어+ 把+동작대상+동사+在+장소 <고정. 정지>

<예문> 我把这本书放在桌子上。

내가 이 책을 책상 위에 놓았다

② 주어+ 把+동작대상+동사+到+장소 <이동>  

<예문> 我把老师送到医院。

내가 선생님을 병원에 모셔드리다.

③ 주어+ 把+동작대상+동사+给+대상 <받는 대상> 

<예문> 我把那本书送给老师。

나는 그 책을 선생님께 드리다.

④ 주어+ 把+동작대상+동사+成／为+대상 <변화>  

<예문> 我把中文翻译成英文。

나는 중문을 영문으로 번역하다.
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【유형연습 1】

★ 다음을 중국어로 올바르게 표현한 것은?

그는 도무지 너를 그의 친구로 생각하지 않고 있다.

① 他根本不把你他的朋友当成

② 他不把你根本当成他的朋友

③ 他把你根本不当成他的朋友

④ 他根本不把你当成他的朋友

｜정답｜ ④

｜어휘｜根本(就)+不／没… : 전혀(도무지)…하지 않다.

【유형연습 2】독해를 잘하는 법

★ 다음 밑줄 친 문장을 올바르게 해석한 것은? 

工业和信息化部重新确定了手机充电器的统一标准，明确要求同一充电器需具备对不同品牌

和机型的手机进行充电的功能。

① 동일한 충전기는 다른 브랜드의 핸드폰을 충전할 수 없고 기종이 다른 핸드폰을 충전할 

수 있다. 

② 동일한 충전기는 동일 브랜드와 기종이 다른 핸드폰을 충전할 수 있다.

③ 충전기 한 개로 다른 브랜드의 핸드폰과 기종이 다른 핸드폰에 모두 충전할 수 있다.

④ 충전기 한 개로 다른 브랜드와 동일 기종의 핸드폰을 충전할 수 있다.

｜정답｜ ③

｜분석｜ 明确要求 [同一充电器需具备对不同品牌和机型的手机进行充电的功能]

｜끊기｜

① 공업과 정보화부가 다시 확정했다 (핸드폰 충전기의)통일기준을.

② 명확하게 요구했다 (동일한 충전기가 가지고 있다 (다른 브랜드와 기종이 다른 핸 드 폰

에 대해서 충전을 하는)기능을.                                                  

｜해석｜

공업과 정보화부가 다시 핸드폰 충전기의 통일 기준(규격)을 확정하고, 충전기 한 개로 다

른 브랜드의 핸드폰과 기종이 다른 핸드폰에 모두 충전할 수 있도록 명확히 요구했다.

｜어휘｜

信息化 xìnxīhhuà 정보화

重新 chóngxīn 다시

确定 quèdìng 확정하다

充电器 chōngdiànqì 충전기

标准 biāozhǔn 기준. 표준

明确 míngquè 명확하다

要求 yāoqiú 요구(하다)

具备 jùbèi 갖추다. 구비하다

品牌 pǐnpái 브랜드. 상표

机型 jīxíng (기계)모델. 기종

充电 chōngdiàn 충전하다

功能 gōnggnéng 기능
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｜핵심표현｜

① 要求+요구내용 : …를 요구하다

② 具有…功能 : …한 기능을 가지다

③ 对…进行充电 : …를 충전하다


